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Megjelenik minden vasár- 
nap és csütörtökön. 

Szerkesztőség és kiadó- 
hivatal: 

Szabó Albert könyvnyom 
dáiában Kézdi-Vásárhelytt, 
hova ugy a lap beltartalmi 
részét illető közlemények, 
mint az előfizetések, hirdet- 
mények, nyilttéri czikkek 

tb. i.tézendők. 

Nyilttéri czikkek soron- 
kint 10 krért közöltetnek Bulitikai, közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap. 

Kézdi-Vásárhely, vasárnap, 1892. julius 3. 

Előfizetési árak: 

Negyed évre . lfrt50kr 
Külföldre 1 évre 8 írt - kr 

Egyes szám ára 6 kr. 

Hirdetések dija: 
minden egyhasábos gar 

Ezenkivül minden beigta- 
tásnál 30 krajczár bélyeg- 

dij fizetendő. 

Előfizetési felhivás. 
A „Székelyfölde czimü politikai, közgazdasági 

társadalmi és szépirodalmi, hetenkint 2-szer meg- 

jelenő hirlapra a következő árakkal előfizetést 
nyitunk: 

Egy évre 6 frt - kr. 
Fél évre 3 frt - kr. 
Negyed évre 1 frt 50 kr. 
Külföldre egy évre 8 írt - kr. 

Előfizetési pénzek bármely időben elfogad- 
tatnak. 

Lapuik azon előfizetőit, kik előfizetéseikkel 
még hátrálékban vannak, tisztelettel kérjük 
azoknak beküldésére. 

Kérjük egyuttal t. előfizetőinket, sziveskedje- 
nek előfizetéseiket minél előbb megujitani, hogy 
lapunk szétküldésében zavar ne forduljon elő. 

A „Szekelyföld" kiadóhivatala. 

Székhely háziipari czikkek állandó 
kiállitása. 

A székelyföldi iparmuzeumban székely 
háziipari czikkekből létesitendő állandó kiálli- 
tás érdekében a felügyelő bizottság felhivást 
bocsátott ki, melyet melegen ajánlunk az ér- 
dekeltek és a háziipar barátainak figyelmébe. 
A felhivás igy hangzik: 

A székelyföldi iparmuzeum ujonnan épült 
diszes csarnokának ez évi október hó első 
napjaiban, Maros-Vásárhely városában leendő 
megnyitása alkalmával a székely háziipar ter- 
mékeit is bemutatni óhajtván, van szerencsénk 
t. Uraságodat, mint a székely közgazdasági 
érdekek ismert előharczosát, tisztelettel föl- 
kérni, hogy ezen háziipari kiállitás szervezése 
körül az alólirott iparmuzeumi felügyelő bi- 
zottságot nagybecsü közremüködésével támo- 
gatni sziveskedjék. 

A felügyelő bizottság terve az, hogy az 

iparmuzeum egy külön osztályában a székely 
háziipari czikkek állandóan kiállitassanak, 
mihez képest a négy székely vármegyéből 
mindama háziipari készitmények gyüjtemé- 
nyeit, a melyek a székely háziipar fejlettségét, 
valamint az egyes vidékek lakóinak életviszo- 
nyait vannak hivatva föltüntetni, megszerezni 
óhajtja, oly czélból, hogy egyfelől a nagy kö- 
zönséget megismertesse a székely háziipar mai 
állapotával s ez által a közfigyelmet arra föl- 
hivja, másfelől a hivatott szakköröket tájé- 
koztassa a fejlesztés körül kivánatos teendőkre 
nézve. 

A gyüjtemények összeállitásával, illetve a 
tárgyak megszerzésével az iparmuzeum fel- 
ügyelő bizottsága a nagyméltóságu kereske- 
delemügyi min. ur által a székely háziipari 
czikkek forgalmának üzleti szervezésével meg- 
bizott vállalkozókat és pedig Csik-, Három- 
szék- és Udvarhelymegye területére Csorba 
Samu brassói, Marostordamegye területére 

pedig Halmágyi Viktor marosvásárhelyi ke 
reskedőt kérte föl, akiket midőn t. Uraságod 
becses figyelmébe ajánlani szerencsénk van, 
egyszersmind tisztelettel kérjük, hogy a ne- 
vezett vállalkozókat, az Uraságod által ismert 
jelesebb székely házi iparosok név- és lak- 
jegyzékének, valamint az ide vonatkozó tájé- 
koztató adatok közlésével, utba igazitani és 
támogatni sziveskedjék. 
Az esetre pedig, ha azon a vidéken a ter- 

vezett állandó kiállitásba beváló háziipari 

kedjék azokra a nevezett 
figyelmeztetni. Ha ily tárgyak esetleg aján- 
dékozások utján lennének megszerezhetők, 

azokat a székelyföldi iparmuzeum felügyelő- 
bizottságához Maros-Vásárhelyre kérjük el- 
küldeni, mely bizottság a szállitási költsége- 
ket készséggel fogja megtériteni. 

Különösen fölhivjuk t. Uraságod becses 
figyelmét a magyar stylben készült székely 

készitmények készen is találhatók, szives- 

vállalkozókat 

himzésekre, varrottasokra, faragványokra és 
fazekas munkákra, legyenek azok régibb vagy 
ujabb eredetüek; továbbá az esetleg előfor- 
duló eredeti találmányokra, komplikáltabb 
tárgyak elmés és praktikus utánzataira, va- 
lamint mindama készitményekre, amelyek 

sezép kivitelüknél fogva az egyes népiparágak 
fejlesztésénél mintákul is szolgálhatnak. Az 
ily tárgyakat - nehogy elkallódjanak - 
sziveskedjék az iparmuzeum számára biztosi- 
tani és erről a felügyelő bizottságot értesiteni. 

Minthogy a ezél az, hogy a székelyföld 
minden egyes háziiparral foglalkozó vidéke s 
a háziiparnak minden egyes válfaja lehetőleg 
a székelyföldi iparmuzeum megnyitásakor 
bemutatva legyen, fölkérjük t. Uraságodat, 
hogy azon vidék háziiparára vonatkozó be- 

cses jelentését ez évi augusztus hó 1-ig, 
az ott esetleg megszerezhető tárgyakat pedig 
legkésőbb szeptember hó 10-ig elkül- 
deni sziveskedjék. 

A székelyföldön ezen jelentékeny fontos- 
sággal biró alkotás létesitéséhez szives közre- 
müködését ujolag kérve, maradtunk 

Maros-Vásárhelytt, 1892. junius 20-án 

hazafias tisztelettel 

A székelyföldi iparmuzeum felügyelő-bi- 
zottsága: 

Kovács Ferencz, László Gyula, 
elnök. titkár. 

Az 1893. évi költségvetési előirányzat összeállitá- 
sán az összes miniszteriumokban dolgoznak. A 
jövő évi költségvetés, a „Bud. Korr." értesülése 

szerint, még forintokra és krajczárokra fog szólni 
mivel a valutaj latok é a értél ) 

mellett egyelőre az osztrák érték is érvényben 
marad. 

A ,Székelyfölde tárczája. 

Papi adomák. 

Az egri főmegye legelőkelöbb parochiái közé 
tartozik a gyöngyösi és miskolczi, hol rendesen 
dignitariusok a lelkészek. Hajdanában mindkét 
plébániának hagyományozott valamely jó lélek 
egy-egy szőlőt azon czélból, hogy misebort ter- 
meljen és a templom szükségeit fedezze. Egyszer 
aztán a finánczok adó alá vették a szöllőket is 
Kapja magát a két apát s bemegy az érsekhez 
tanácsért e szokatlan ügyben. Azonban Bartako- 
vics igy szólt hozzájuk: 

- Tanácsot nem adhatok, csak botránkozhatom 
benne önökkel, hogy magát az Ur Istent is adó 
alá merik vetni az istentelen publikánusok, és 
még azt is kimondom, hogy ha én a plebános 
urak helyén vagyok, nem fizetném a templom tu- 
lajdonára kivetett sarczot; hadd lássam, merik- e 
magát a jó Istent is exekválni. 
No hiszen nem is kellett több a két derék ple- 

bánosnak ennél, kik haza menvén, fügét mutattak 
a finánczoknak pénz helyett, mire ezek Bécsbe 
futottak, honnan azonban azt nyerték válaszul, 
hogy nem kell exekválni. 
És igy még ma sem fizetnének, ha azóta az 

átkozott aeguivalens adót ki nem találta s rá nem 
sámfázta volna az egyházi vagyonra a fináncz- 
bölcsesség. 

Egyszer felebbezési per alatt álló adót akart 
rajta behajtani a fináncz és elment szine elé, hogy 
jelöljön ki ő exczellencziája valamit zálogul bir- 
tokából. Mire ő levette a nyakából aranylánczos 
mellkeresztjét s mondá: 
- Tessék! Ezt ő felsége adta. Ha az ur az ő 

nevében zaklat, hát vegye ezt zálogul magára. 

é 

Volt Bartakovicsnak egy kedves erdőmestere, 
ki apáitól örökölt szép fegyvereitől nem birt meg- 
válni arra a zsarnoki rendeletre, hogy minden 
fegyvert, még a templomi mozsarakat is, be kel- 
lett adni a németnek. Kerülője aztán feljelentette 
a fegyverek eldugásáért, ki ebben segitett neki 
elásni azokat a földbe. A feladásra elfogták a sze- 
gény derék magyart s nehány évi fogságra itél 

ték. Mikor ez esetet Bartakovicsnak bejelentették, 
ő igy szólott: 

- Sajnálom a becsületes embert, de mivel ne- 
kem nem vétett, hát helyét nem kell betölteni, de 
a Judást, a csőszt, azonnal el kell csapni, jó lesz 

majd zsandárnak. í 
A kerülő erre azonnal jelentést tett Schwarz 

hirhedt durvaságu zsandárkapitánynál, ki rögtön 
ráirt az érsekre, hogy azt a gutgesinnt embert 
tartozik jutalmul szolgálatában megtartani, mert 
ő megigérte ezt neki. Az érsek ezt üzente vissza : 

o 1 n s cselédeimnel azokat foga- 
dom meg, a kik nekem tetszenek, de ha a kapitány 
ur annyira szerelmes abba az emberbe, tartsa meg 
magának. 

A vad kapitány azonban nem tágitott, hanem 
megparancsolta a kerülőnek, hogy csak teljesitse 
tovább is kötelességét mint kerülő. 

Bartakovics nem ellenkezett, hanem mikor fize- 

tésre került a dolog, a kerülő az érsek parancsa 
szerint nem kapott semmit sem az uradalomtól, és 
ebben még az a hatalmas Schwarz basa se tudott 
parancsolni az érseknek. 

k 

.l . l . hl 
g y aszta- 

lához méltatta ezt a zsandárkapitányt, ki azonban 
szörnyen gyalázta az érsek konyháját, hogy be- 
tyárosan, magyarosan főzet és még hagyma is ke- 
rült az asztalára, a mit ő utál. 

Fülébe ment ez az érseknek, s midőn a király 
születésnapját tartották, minden városban levő 
tisztet meghivott magához ebédre, csak a finnyás 
Schwarzot nem, ki e czélzatos mellőztetés miatt 

hiába dühöngött, mert nem tehetett ellene semmit. 



Iparkamarai közgyülés. 

Maros-Vásárhely, 1892. junius 28. 

A marosvásárhelyi kereskedelmi és iparkamara 

junius hó 27-én ez évi 6-ik teljes ülését tartotta 

meg. 

Tauszik B. Hugó elnök az ülést megnyitván, 

szomoruan emlékezett meg báró Bánffy Zoltán, 

Maros-Torda vármegye volt főispánjának elhuny- 

táról, a ki a kamara megalakitása körül is, mint 

kormánybiztos, kiváló érdemeket szerzett. A ka- 
mara ez ülésből az elhunyt özvegyéhez részvét- 

iratot intézett. 
Az elnöki közlések során bejelentettek a követ- 

kező ügyek: 
A kamarai illetékek május hó végével oly ked- 

vezően folytak be, hogy a kamarának jelenleg 

7-800 frt tölöslege is van. A kamara ezuttal kö- 
szönetet szavazott Harmath Sándor pénztárnok- 

nak, a ki a kamara kedvezőtlen pénzügyi viszo- 

nyai között hónapokon át a sajátjából fedezte az 

elnökség kiutalásait. 

A kereskedelemügyi miniszter az elnökség ké- 

résére értesitette a kamarát, hogy a Szeékelyföld 

háziipari és iparszakoktaátási érdekeit érintő 

ügyek ezentul is Szterényi József iparfelügyelő- 

höz lesznek beosztva, a mit a kamara örömmel 

vett tudomásul. 

Ugyanezen miniszter ur értesitette a kamarát, 

hogy a hivatalos nyomtatványok és évi jelentések 

a gazdasági ügyekkel foglalkozó szakminiszteriu- 

mok részéről a kamarának dijtalanul meg fognak 

küldetni. 

A kamara titkára Réthy Dezső, oly czélből, 

hogy kamaránk kerületének ipari, kereskedelmi 

és általános gazdasági viszonyaival közvetlen 

szemlélet utján is tüzetesen megismerkedhessék, 

megkezdette rövidebb időszakokra beosztott kör- 

utazásait s a legutóbbi teljes ülés óta föl- 

kereste Udvarhely- és Csikmegyének egyes neve- 
zetesebb piaczait és vidékeit. Réthy Dezső titkár 
ez utjában szerzett tanulmányairól és tapasztala- 
tairól egy terjedelmes jelentésben számolt be a 

teljes ülésnek, jelezvén ebben, hogy az érdekelt 

körök ez utjában mindenütt megelégedéssel fogad- 

ták ama törekvést, hogy a kamara velük közvet- 

lenül is érintkezésbe lépni s panaszaikat ily módon 
is meghallgatni kivánja. 
A tárgysorozat rendjén felolvastatott a keres- 

kedelemügyi miniszter leirata, melyben arról érte- 

siti a kamarát, hogy megelégedéssel vette a kama- 
rának 1891. évi jelentését s az abban foglaltakat 

tanulmányoztatván, a kamara ohajait lehetőleg 

Kovács János egykori csabai plebános, a gyu- 
lai kerület esperese, a legszélső parochián, Sarka- 

don várta a bérmálni jövő Bémer László váradi 
püspököt, a ki reggeli öt orára igérkezett meg- 

jelenni. 
Kovács jókor fölkelvén, elkezdett borotválkozni 

s mikor már félötkor arczának egyik részét le- 

szörtelenitette, egyszer csak félórával a kitüzött 

idő előtt betoppan a püspök, a kit Kovács ily ál- 
lapotban volt kénytelen fogadni; elébe is ment a 

. gangra a püspök nagy mulatságára. 

Volt egykor egy jeles nagyprépostja a váradi 
káptalannak, név szerint Tágen János, ki tábla. 
birája is volt Biharmegyének. Egyszer a közgyü- 
lésen azon inditványnyal állottak elő, - s el is 

fogadták - hogy megyei közkórházat alapitsanak 

a tekintetes karok és rendek, még pedig köz. 

adakozásból. Megindult a gyüjtés azonnal... A 

kálvinista többség farizeusi tiszteletből ezt kiáltá : 
- Ecclesia praecedit ! (Persze ilyenkor szivesen 

adnak elsőséget az egyháznak.) 

Tágen erre azt felelte, hogy csak tessék körözni 

az ivet es ő duplán fogja aláirni a jegyzett ösz- 
szeget. 

Et factum est ita! De végül kitünt, hogy ex 
odio religionis sok szájhős olyan összeget irt alá 

melyet sohasem fizetett ki. Ezt tudtára adták a 
nemes szivü Tágennek; ő azonban e kálvinista 

furfang daczára is megtartotta szavát s ma is áld- 
hatja emlékét a sok beteg, a kik ellátást s ápolást 

nyernek a biharmegyei kórházban. 

figyelmére méltatni, javaslatait pedig tárgyalás 
alá venni kegyes leend. S tényleg - mint egy 

ujabb leirata tanusitja - a miniszter ur már is 
érdemileg foglalkozik a kamara jelentésében tett 

javaslatokkal, a mennyiben ugyanis arról értesiti 

a kamarát, hogy a székelyföldi agyag-, illetőleg 

fazekasipar fejlesztése érdekében Korond község- 

ben f. évi május hó 15-től november hó 16-ig ter- 
jedő fazekas-házinpari tanfolyamot létesitett, más- 

részt pedig a kamara területén, esetleg Székely- 

Udvarhelyen, egy agyagipari szakiskola létesité- 

sének a kérdésével foglalkozik. Ezzel kapcsolat- 
ban az elnök tudatta, hogy a kamara első évi 
jelentése a legszéelesebb körben magára vonta a 
figyelmet s elismerésüknek számosan irásban is 

kifejezést adtak. Hasonlóan elismeréssel nyilatko- 
zott a sajtó is e jelentésről s ugy a napilapok 

mint a szaklapok egy része bő ismertetéseket kö- 

zölt róla, sőt itt-ott terjedelmes kivonatokban 

ismertette a kamarának a jelentésben foglalt oha- 

jait és javaslatait. 

A teljes ülés szakvéleményt mondott Székely- 

Udvarhely város uj piaczi helypénz dijszabása, a 

székelykereszturi mészárosoknak a hus ár kiszá- 

mitására vonatkozó fölebbezése, Nagy-Ajta köz- 

ség vásári álláspénz-dijszabása, Kézdi- Vásárhely 

város husvágatási szabályrendelete, Előpatak, 

Csik-Szépviz, továbbá Gyergyó Bekás, Domuk és 
Zsedánpatak csoportosult községeknek a husvá- 

gás korlátozására vonatkozó kérelmük tárgyában. 

A kereskedelemügyi miniszter tudatta a kama- 

rával, hogy a m. kir. honvédség részére szükséges 

könnyü czipőkből 80.000 pár czipő a hazai kis- 

iparosok részére van főntartva és hogy e szálli- 

tásban ipartestületi kötelékbe tartozó kisiparosok 

vehetnek csak részt. Az elnökség ez ügyet széles 

körben köztudomásra hozta ugyan; tekintettel 

azonban arra, hogy a Székelyföld iparilag leg- 

jelentékenyebb városaiban ipartestületek még 

nincsenek, a kamara csak esetleges kivételes 

kedvezmény utján eszközölhetné ki, hogy e szálli- 
tásban székely iparosok is részt vehessenek, mi 

iránt az elnökség a nevezett miniszter urhoz kér- 

dést intézett. A kamara egyébként elhatározta, 

miszerint lehetőleg azon lesz, hogy iparosainkat 

a testülés és szövetkezés eszméjével megbarátkoz- 

tassa. 

A kamara az elnök inditványára kimondta, 

hogy julius és augusztus hónapokban közgyülése- 
ket csak is rendkivüli esetben fog tartani. 

Végül Gáspár Gyula levelező tag inditványára 
elhatározta, hogy a székelyföldi iparmuzeummal 
kapcsolatosan tervezett állandó székely háziipari 

kiállitás létesítése érdekében az e czélra kikül- 
dött bizottsággal egyetemben közre fog működni. 

Különfélék. 

- Eljegyzés. Soliom Miklós kézdivásárhelyi kir. 
ügyész jegyet váltott Gál Zsigmond dálnoki nagy- 
birtokos bájos leányával, Gizella kisasszony- 
nyal. Aldást és szerencsét kivánunk e szép 

frigyhez. 

- Mit csinál a királyné? A királynénak, mint 
Karlsbadból irják, ez most az életmódja: Öt óra- 
órakor reggel fölkel s megkezdi a vizivást. Hat- 
kor erdei sétára indul, többnyire egyedül. Séta 
után reggelizik s azután hosszabb pihenés követ- 
kezik. Délután a fürdő után rendesen ismét sétára 
indul a fürdőházból s ilyenkor többnyire görög 
nyelvmestere kiséri. Négy órakor van az ebéd s 
másfél órával később ismét sétára indul a királyné, 
néha egyedül, máskor kisérettel. Este nyolczkor 
vacsorázik s nemsokára azután lefekszik. Igy pö- 
rög le egyik nap a másik után, gépies egyforma- 
sággal. Csak az erdei séták hoznak beléje némi 
változatosságot; ilyen alkalommal már többek- 
kel megtörtént, hogy a királyné megszólitotta 
őket. 

- Felhivás. A nagyenyedi ev. ref. főtanoda ze- 
netanára tek. Borsay Sámuel ur tüzoltó-zeneka 

runk 
városunkba érkezett. A tanár ur ezives volt fel- 
ajánlani, hogy f. évi julius hó folyamán ingyen 

fogja mindazon egyéneket tanitani, kik a zenekar- 

nak jövőben tagjai óhajtanak lenni. Ennélfogva 

felhivjuk polgártársainkat, kik e városon állandó 
lakással birnak, 18-tól 32 éves koruak, hogy e 

szervezése és 

Turóczi László szolgálatvezető tiszt urnál minél 

továbbképzése czéljából 

kedvező alkalmat ragadják meg és tanulás végett 

előbb jelentkezzenek. Kézdi-Vásárhelytt, 1892. 
julius 2.-án. A parancsnokság nevében: Kovács 

Dániel főparancsnok. 

- A brassó-háromszéki helyi érdekü vasutak rész- 

vénytársasága szerdán délelőtt tartotta első rendes 
közgyülését. A mi a financzirozást illeti, - az 

igaz gatóság jelentése szerint - a törzsrészvények- 

ért járó összes hozzájárulások befolytak, kivéve 

500 frtot, a mely össszeg azonban a telekkönyvi 

rendezések után szintén be fog folyni. A társaság 

vonalainak átlagos évi hossza csak 24.2 km. volt és 
kilométerenkint 715 frt évi bevételt szolgáltattak 

a mi erős személyforgalomról tanuskodik. Az 1891. 
évben elért üzleti fölösleg 22.346 frt 1 kr volt, 

vagyis az üzleti bruttobevétel 450/0-a. Az üzleti 
fölösleget a financzirozásra vonatkozó szerződés 

értelmében a financzirozó bankczégekre utalták 

át. A közgyülés, a jelentés tudomásul vétele után, 
a fölmentvényt minden irányban megadtas a fel- 
ügyelő bizottság tagjait ujból megválasztotta. 

- Szinészet. Szerdán jun. 29 én Oláhnée Hen- 
riette jutalmául Jókai „Az arany ember" czimü 
5 felvonásos szinmüve adatott elő majdnem üres 
ház előtt. Ez előadás szereplőiről a következőket 
jegyezhetjük meg: Oláhné Brasovitsné rövid 
szerepében ismét bebizonyitotta, hogy a városunk- 
ban időző szintársulat valódi gyöngye. 
Könyves Jenő rokonszenves Timár Mihály, 
E. Kovács Ilka pedig Noémi szerepében el- 
bájoló volt. Pártos Etelka Athalia nehéz sze- 
repét nemes ámbiczióval, minden részletében hi- 
ven kidomboritva tárta elénk. Az előadás sikeré- 
hez nagyban hozzájárultak Mihályfi Juliska 
(Timea), Deréki A. (Brasovits), Liptay (Tri- 
kalisz). 

- lutalomjáték. Jövő csütörtökön lesz Né- 
meth Ignácz, a Deréki-társulat karmesterének 

jutalomjátéka. Azt hiszszük, fölösleges bővebben 

ajánlanunk a közönség pártfogásába a jutalma- 
zandó jeles fiatal karmestert, kinek a társulat által 

produkált precziz operett-előadásokat első sorban 
köszönhetjük. Közönségünknek, mely az érdeme- 
ket méltányolni szokta, most lesz alkalma a ki- 

tünő karmester iránti elismerésének kifejezéséle. 

Hiszsszük, hogy ez nem is marad el s a szinkör 

ez estén zsufolásig telve lesz hallgatósággal. Fel- 

hivjuk ez előadásra a figyelmet. 
- füz volt Kézdi-Polyánban mult vasárnap 

este fél 7 órakor. Kovács Albertnek egy sertés- 
pajtája gyuladt meg, melyet azonban az önk. tüz- 
oltók gyorsan elfojtottak 

- Medvék garázdálkodnak a polyáni erdőn. 
Zonda Tamásnak a napokban egy szép borját ra- 
gadták el. 
- A kolera és difteritisz legujabb orvossága. Két 

franczia tudós, Richet és Heiicourt, állitólag arra 
az eredményre jutott, hogy a kolerát, difteritiszt 
és tüdövészt ártalmatlanná lehet tenni a tyukok 
által. Mint Párisból irják, a két tudós azt tapasz- 
talta, hogy a tyukokat is pusztitja a már emlitett 
három járvány. Beható tanulmányokat végeztek 
a kolerában, difteritiszben és tüdővészben elhul- 
lott tyukokon s azt tapasztalták, hogy azok a bak- 
tériumok, melyek a tyukok betegségét okozzák, 
egészen másfaju bakteriumok, mint azok, a melyek 
az embereket pusztitják, s leginkább az által tün- 
nek ki, hogy nagy előszeretettel fogyasztják el 
azokat a mikrobákat, a melyek az emberekben a 
tüdőbajokat okozzák. A két tudós tüdővészes 
tyuk vérével oltott be kutyákat, patkányokat és 
házinyulakat s azután emberi tüdövész-mérget 
adott nekik. Az állatok közül egyetlen egy sem 
pusztult el. Azután huszonegy másik kutyának 
emberi tüdőövész-mérget adtak s mind a huszon- 
egy kutya elveszett tőle. A két tudós találmányát 
most már embereken akarja kipróbálni. 

- az 1848 49-iki ereklyéknek a fővárosi viga- 
doóban látható muzeuma megszerezte Gábor Aron- 
nak összes megmaradt ereklyéit, Turóczi Mózes- 
hez irt rendkivül érdekes leveleit, továbbá a köny- 
vet, a melyből Gábor Aron az ágyuöntést tanul- 
mányozta; e könyvnek igen sok lapján olvas- 
hatók Gábor Aronnak irónnal irt jegyzetei. A 
kézdivásárhelyi ágyuöntő és felszerelő gyár mü- 
hely képe most készül a leghivebb leirások és raj- 
zok nyomán. E festményen láthatók Gábor Aron 
és Turóczi Mózes munkálkodása az ágyu gyármü- 
hely nagyszámu munkásai közt. A képigen nagy 
és szép. Az 1848 -49-iki honvéd emléklapból ed- 
dig már igen sok példányt rendeltek meg nemcsak 
a még élő honvédek, hanem olyan családok is, a 
kiknek valamelyik rokon tagja részt vett a dicső 
szabadságharczban. Az illető 1848 -49-iki honvéd 
neve és rangja az emléklapon a Hungária által meg- 
koszoruzott keretben aranybetükkel lesz beirva. 
A névtől jobbra a szabadságharcz nagyjai Dam- 



janich, Perczel, Batthyány, Petőfi, Klapka stb., 
továbbá a különféle honvéd csapatok és öltözetek 
gyönyörü szinnyomatban láthatok. Ez emléklap 
diszpéldánya 2 frt, olcesóbb példánya 1 frt. A kép 
jövedelme a fővárosi vigadóban látható 1848- 
49-iki magán ereklyegyüjtemény gyarapitására 
lesz forditva. 
- Köszönetnyilvánitás. A kézdivásárhelyi közs. 

elemi fiu- és leányiskola dicséretes magaviseletü 
és kitünő tanulóinak megjutalmazása végett a kö- 
vetkező szives adományok folytak be: Kézdivá- 
sárhelyi takaróékpénztár, Kisegitő takarékpénztár, 
Kézdi-Vásárhely város 10--10 frt. Mélt. Ponori 
Sárdor törv. sz. elnök ur ő frt. Tek. Kökösi Ká- 
roly ügyvéd ur 4 frt. Tek. K. Csiszár Józsefur3 frt. 
Tek. Jótékony nő-egylet a Zoltáni Géza alapit- 
ványból 4 frt. Tek. Nagy Ferencz szeszgyáros ur 
és neje 2 ért 50 kr. Tek. Pap Adolf ur 2 frt. Tek. 

ifj. Kupán Jószef ur 1 frt. Tek. Jancsó Mózes 
szeszgy. ur 2 frt. Tek. Vajna Gáspár törv. sz. biró 
ur, tek. Török Bálint ur, tek. Kovács Dániel pénz- 
táros ur, tek.ifj. Kovács János gabn. ker. ur, tek. 
Kovács Ferencz ur, tek. Kölönte László ur, tek. 
Ambrus Albert ur 1-1 frt. Tek. Benkő Sándor 
ur 2 frt. Tek. Piblinger Gyula ur 50 kr. Tek. Nagy 
Lajos ur Lajos fia alapitv. kiegészitett kamata 5 
ft. Midőn ezen adományok átvételét nyilvánosan 
nyugtatványozzuk, egyidejüleg az iskolaszéknek 
f. évi jun. 26-án tartott ülése határozatából meleg 
köszönetet nyilvánitunk illető szives adakozóknak 
a tanügy érdekében hozott emez áldozatkészsé- 
gükért. Kézdi- Vásárhelyen, 1892. jun. 28-án. Ko- 
vács István, isk. sz. elnök. M. Székely János, isk. 
sz. jegyző. 
- Uovagias sztrájkolók. Spanyolországban most 

tudvalevőleg országszerte szünetelt a táviró-for- 
galom, mert a távirótisztek sztrájkoltak. Egyetlen 
egy vonalon volt szolgálat megszakitás néikül s 
ez az a vonal, a mely Madridot az aranjuezi ki- 
rályi nyári kastélylyal összeköti. A lovagias 
sztrájkolók kimondották, hogy a királyné szemé- 
lyét kiveszik a sztrájkból, ugy hogy a sztrájk 
ideje alatt Krisztina regens-királyné volt az 
egyetlen ember Spanyolországban, a kinek táv- 
iratozni lehetett. 
- A Rákóczy-emlékek restaurálása. A rodostói 

emlékek kijavitásához már hozzá fogtak. A Rá- 
kóczy-templomot Beszédes Kálmán konstantiná- 
polyi festő fogja teljesen dijtalanul renoválni, Ikit 
Ramdazza prépost egy nagypecsétü,Bulla Domi- 
ni"-vel kinevezett a szent „hajó" reperálása „di- 
rektorává." Az adományok oly szépen gyültek, 
hogy kijavitják a többi emléket is. Igy a „Panapa" 
görög templomban levő Bercsényi, Esterházy és 
Sibrik sirokat, a fejedelem tengerpartra néző há- 
zának első emeleti disztermét, melyben jelenleg 
egy cserkesz-család lakik. Kijavitják a fehér már- 
vány csorgókutat, a „chadjar stezmé"-t, a melyre 
a prépost által örzött Köszeghy Gergely féle fel- 
iratos táblát belyezik el, végre a főutczai Bercsé- 
nyi palotát, a mely jelenleg Hadzsi tulajdona. 
Megemlitjük itt egyuttal, hogy Thaly Kálmán a 
rodostói emlékekre vonatkozó tanulmányait ösz- 
szegyüjtve, diszkiadásban teszi közzé, képmellék- 
letekkel, melyben Rákóczy hamvainak feltalálása 
is le lesz irva. 
- Szabadságharczi ereklyemuzeum Aradon. Az 

aradi Kölcsey-egyesület fölvette hazafias czéljai 
közé egy országos jellegü szabadságharczi ereklye- 
muzeum létesitését s e czélja elérésére külön bi- 
zottságot alakitott. Az ereklyemuzeum helyéül a 
tervezők Aradot választották, mely várost a sors 
a szabadságharcz annyi hőse vértanuhalálának 
szintervévé tette. A bizottság saját tagjai s az 
ezek összeköttetéseivel megnyerhető hazafiak és 
honleányok kisebb körében már is megkezdte az 
ereklyék gyüjtését; de hogy a muzeum méltóvá 
lehessen az ügyhöz, melynek emléket emelni ki- 
ván, a bizottság a haza minden fiát és leányát 
nyilvánosan fölkéri, hogy a szabadságharczi erek- 
lyék megmentésének s nemzeti közkincscsé téte- 
lének ügyét fölkarolni s a muzeum részére való 
ereklyegyüjtésben résztvenni sziveskedjék. A föl- 
hivás igy végződik: „Gyüjtsünk egybe minden 
emléktárgyat; zászlókat, lobogó-maradványokat, 
fegyvereket, ruhanemüt, a katonai fölszerelés 
egyes tárgyait, arczképeket, csataképeket, kézira- 
tokat, nyomtatványokat, szóval minden még tel- 
jesen szét nem omlott csekély darabját annak a 
harczias és politikai világnak, melyet 1848- 
49-ben ért meg nemzetünk. Az ereklyék Aradra 
az alább irt bizottsághoz küldhetők be, mely azo- 
kat levélileg és hirlapilag is nyugtázza, hivatalos 
katalógusába fölveszi s az adományozó neve alatt 
örök időkre az ereklye-muzeumba helyezi el." A 
Kölcsey-egyesület felhivását Kisteleki Lévay Hen- 
rik védnök, Varjassy Arpád biz. elnök, Dömötör 
László biz. jegyző és Lendvay Sándor biz. pénz- 
tárnok irta alá. 
- Biztositó lap. Ujabban egy angol utazási szo- 

kást honositottak meg Németországban. Ha 
ugyanis valaki Angliában egy vonatra beszáll, 

elbámul azon a sok ujságon, a mit az angolok ma- 
gukkal visznek. Mindenekelőtt azonban feltünik 

egy lap, mely zöld boritékban van és a melyet 

egyetlen egy utas sem hagy el, mivel t. i. ez a. 
vasuti szerencsétlenségek ellen biztositja az utast 
Egy lap egyetlen számának birtoka által a vasuti 
baleset ellen biztositva lenni, természetesen gya- 
korlati és kényelmes dolog. Angliában igy már 
több, mint negyvenszer fizettek biztositási össze- 
geket, ugy hogy a közönség ebbe az intézménybe 
teljes bizalmat helyez. Ezt az angol szokást most 
egy frankfurti kiadó intézet átültette Németer- 
szágba, a mennyiben „Nimm mich mit" czimen 
mulattató heti lapot adott ki, mely az előfizetők 
vagy a számonkénti vásárlók részére, ha az illető 
vasuti szerencsétlenség folytán meghal, 100) már- 
kát, sérülés esetén pedig 200 márkát biztosit. 
- ,„Elfogadom." A nem rég elhunyt Teleki Sán- 

dor ezredesről, kinek a nevéhez annyi sikerült 
bon-mot fűzőödik, irják a M. Hirlapnak a követke- 
ző jóizü történetet : Mikor Teleki Garibáldival 
Nápoly felé nyomult előre, pár napra megállapo- 
dott Reggióban s egy odavaló kereskedő házába 
szállt. A familia nagy szivességgel fogadta Tele- 
kit. Elhalmozták nyájassággal, a legdiszesebb szo- 
bájukat adták oda neki s szinte azon iparkodtak, 
hogy a szeméből olvassák ki minden kivánságát a 
szeretetre méltó, mindig jókedvü magyarnak. 
Volt a szobában egy igen sikerült olajfestésü arcz- 
kép, mely a házigazda valamelyik dédapját ábrá- 
zolta, a ki szintén kereskedő volt s a kereskede- 
lem szimbolumaként váltó-blankettát tartott a ke- 
zében. Mikor három-négy napi tartózkodás után 
Teleki megint utra készült, hogy Reggióból Ná- 
polynak menjen, a kereskedő, a ki nagyon meg- 
szerette, azt mondta neki: - De ugy e, hagy ne- 
künk valami maradandó emléket, a mit családom 
megőrizhessen ? - Hogyne hagynék ! felelt rá a 
gróf. Es elérkezett a bucsuzás órája. Teleki utra 
készen szivélyesen szoritott kezet a család minde- 
nik tagjával. - Hát az emlék, a mit igért? kér- 
dezte a kereskedő. Nem hagyja itt ? - Már itt is 
hagytam ! szólt Teleki, a dédapai arczképre mu- 
tatva. A kereskedő meglepetve nézett oda. Az 
üres váltó-blankettára, melyet a festett alak tar- 
tott kezében, erős vonásokkal rá volt irva: , El- 
fogadom. Teleki Sándorgróf." 

Uj ásványviz. 

Ama sok természeti kincs között, mikkel me- 

gyénk oly dusan meg van áldva, bizonyára igen 
tekintélyes helyet foglal el a polyáni savanyuviz, 
melyet nem régiben bérelt ki Szabó Albert k.- 
vásárhelyi könyvnyomda-tulajdonos oly czélból, 
hogy azt czélszerü berendezés és töltési rendszer 
mellett a közforgalomra alkalmassabbá tegye. A 

avanyuvizet már a is nagyon 

ajánlja, de a jelenlegi kezelés mellett nemcsak 
mint kitünő gyógyviz, de mint élvezeti czikk is 

rendkivül ajánlható. Szénsavtartalma oly meny- 

nyiségü, hogy a dugasz kihuzásakor a viz, mint a 
pezsgő, az üvegből kiugrik. Már ez is megkülön- 

bözteti a polyáni „Venus" vizet a többi savanyu- 

vizektől, s ezen kivül a szénsavas magnesium, vas 

és jod részek sokféle betegség ellen kitünő gyógy- 
szerré teszik. Különösen beteges, vérszegény 

gyermekeknek nem lehet eléggé ajánlani. A po- 
lyáni „Venus-forrás" kitünő voltát legjobban azok 
az egészséges, piros arczok bizonyitják, melyek 
a polyániakat minden más községbeli lakosoktól 
megkülönböztetik. 

vegyelemzés 

Félreértés kikerülése végett szükségesnek tart- 

juk kijelenteni, hogy a „Venus-forrás" vize nem 

azonos azzal, melyet városunk közönsége „po- 

lyáni borviz" néven ismer, s melyet a polyániak 

ösidők óta cserépkancsókban szállitanak váro- 
sunkba. Az uj ásványviz forrását maga a tulajdo- 

nos ásatta s látta el mindama kellékekkel és fel- 
szereléssel, s gondoskodott annak szakszerü keze- 

léséről, melyeknek segélyével egy kitünő ásvány- 

viz értékesithetővé, az emberiség közhasználatára 

alkalmassá válik. Éppen ezért a „Venus-forrás" 
minőség tekintetében össze sem hasonlitható az 

emlitett „polyáni borviz"-zel. S meg vagyunk 

győzödve, hogy a „Venus forrás" - melynek 

töltését és dugaszolását a tulajdonos modern és 

igen czélszerüű gépekkel végezteti - méltó feltü- 

nést fog kelteni széles körben nemcsak bámula- 

tos gyógyitó hatása által, de mint kellemes üditő 

ital is. Azonban a tulajdonosnak lapunkhoz való 

viszonyánál fogva nem bocsátkozunk az ujásvány- 
viz tüzetesebb méltatásába; e helyett egyszerüen 
ide iktatjuk szó szerint a vegyelemzés eredményét 

a szakértői véleménynyel együtt, mint a melyek 
ékesebben beszélnek minden dicséretnél az uj 

forrásról. 
* 

Kivonat a keszthelyi vegykisérleti állomás jegyző- 
könyvéből. 
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A kézdipolyáni „Venus-forrás" vizé- 

nek chemiai elemzése. 
10.000 gramm vizben foglaltatik: 

Szénsavas mész Ca CO 12.48 gramm. 
magnesia Mg CO, 18.13 
natrium Na, CO 2.93 
kalium K, CO, 049 ,, 
lithium Li, CO, 0.09, 
vasélecs Fe CO, 1.73 

Kaliumchlorid KCI 0.18 , 
Strontiumchlorid SrCl, 0.47 
Aluminiumchlorid Al, Cl 0.07 
Jodnatrium Na I 004,, 
Kénsavas aluminium Al, (SO, 0.71 
Phosphorsavas mész Ca, (Po,) 0.16, 
Siliciumdioxyd Si 0. 0.92 
Szabad és félig kötött szénsav 48.20 i 

81.50 gramm. 

Az ásványviz fajsulya: 1.004. Hőmérséklete 
100 C. 
Ezen elemzési adatok alapján a kézdipolyáni 

„Venus-forrás" egyike a kiváló alkalikus savanyu- 
vizeknek, mely alkatrészeinek kedvező összetéte- 
lénél, kellemes üditő ízénél és jelentékeny szénsav- 
tartalmánál fogva a savanyuvizek között méltán 
első helyet foglal el, s mint gyógy- és borviz 
előreláthatólag nagy elterjedtségnek fog örven- 
deni. 

Kelt Keszthelyen, junius hó 10-én 1892. 

Dr. Csanády Gusztav, 
a vegyészet tanára, 

a keszthelyi vegykiserleti állomás főnöke 

Vélemény. 

Szerencsés vegyi összetételénél fogva (lásd 
vegyelemzését) kitünő sikerrel ajánlható a követ- 
kező betegségek ellen : 

I. Mint égvényes földes viz a gyomor- 
és bélcsatorna, hólyaghurut és a légzőszervek 
hurutja, mint nátha, tüdőkatarrhus, gégekatar- 
rhus, rekedtség, kezdő gümöőkór, aranyeres bán- 
talmak és köszvény ellen. Mint ilyen megszünteti 
a gyomornedv tulságos savanyuságát, feloldja a 
gyomorban képződött nyálkát, megszünteti az 
émelygést. Természetes, hogy azon bajok, melyek 
a hurutos állapotokkal össszefüggésben vannak, 
mind javulnak. 
II. Rendkivül dus szénsavtartalmá- 

nál fogva főleg mint ideginger hat, a gyomornedv 
elválasztását fokozza, fejleszti az étvágyat és 
émelygéseknél csillapitólag közreműködik. 

III. Mint vasas viz a vérszegénység (anae- 
mia) és az ezzel összefüggő betegségek ellen. 

IV. Mint dus jodtartal mu viz görvély- 
kór (skrofula), bujakór (sifilis) ellen. Folytonos 
használata mellett még a golyva is eloszlik. 

V. Borral vagy magára kellemes, csipős 
üditő ital, a szomjuságot még a lázas betegeknél 
is erősen csillapitja. 

VI. Folytonos használatánál különö- 
sen járványos, de igen sok nem járványos beteg- 
ség is megakadályozható. 

. 

Megrendelhető nagyban Szabó Albertnél, 
kapható üvegenkint 3 krjával Jancsó Gyula 
kereskedőnél és Mágori Sándor vendéglős- 
nél Kézdi- Vásárhelytt. 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos: 

Dobay János. 

Selyem hamisitvány. 

Égessünk el egy mintát a venni szándé- 
kolt fekete selyemből s a hamisitás rögtön 
kiderül: Mert mig a valódi s jól festett 
selyem az elégetésnél nyomban összepödö- 
rödik és csakhamar kialszik, maga után 
csekély világosbarna hamut hagyván; ad- 
dig a hamisitott selyem (mely zsiros szinü 
- szalonnás - lesz és könnyen törik), 
lassan tovább ég (minthogy rostszálai a 
festanyagtól telitetten tovább izzanak) és 
sötétbarna hamut hagy maga után, de 
valódi selyem módjára soha össze nem pö- 
dörödik, csak meggörbül Menneberg 
Gi. (cs. kir. udv. szállitó) selyemgyára 
Züriehben, házhoz szállitva, postabér- 
és vámmentesen szivesen küld bárkinek is 
mintákat akár egyes öltönyökre való, 

akár egész végekben levő valódi selyem 
szöveteiből. 



Lakás-változtatás. 
Lakásomat és irodámat Kézdi-Vásárhelytt a 

Nagy József-réle házból a piacz-soron levő 
Tótnh Sámuel-féle ház emeleti ré- 
szébe helyezvén át, megbizóim becses tudomá- 
sára kivánom hozni. 

Mökössi Károly, 
2-2 ügyvéd. 

az árverés napjától számitandó 30 nap alatt, bá- 
natpénzének elvesztése mellett, gyámpénztárba 
helyezni, minthogy addig a szerződések kiállittatni 
nem fognak. 

Kézdi-Vásárhely város árvaszékének 1892. má- 
jus 28-án tartott üléséből : 

Bartók Károly, 
elnök. 

Balogh János. 
közgyám. 

Sz. 215. ad. árv. 

1892. 

Hirdetmény. 
Kézdi-Vásárhely város árvaszéke ezennel köz- 

hirré teszi, miszerint kézdivásárhelyi lakos Jancsó 
Károly kereskedő jelen sz. alá beadott kérése kö- 
vetkeztében kiskoru gyermekeivel közös tulajdont 
képező felcsernátoni 512. sz. tikvben levő 2096. 
hbr. sz. 5 hold 400 [] öl területü egy testet képező 
ingatlan a rajta levő rozs termés fele részével, a 
kézdivásárhely-kantai 725 sz. tljbe 805/, h. sz. 
65 C1 öl a 728. sz. tijkbe 805/2 hr. sz. 65 E] öl a 
rajta lévő csür és csürös kerttel ugyan a kézdivá- ( 
sárhely kantai 725. sz. tijkbe 808/,., 8041., 804/,. 
hr. sz. 320 öl gyümölcsös kert 50 termő és több- 
féle virágfával, a közepén egres és ribizke bok- 
rokkal és veteményes hely a legtöbbet igérönek 
nyilt árverésen az I892. julius hó 17-én délután 3 
órakor a tanácsház előtt örök áron el fognak adatni 
A kikiáltási ár, a felcsernátoni 512. sz. tljkbe 
2096., 2097. h. sz. szántónak fele terméssel 1000 
frt, a kézdivásárhely-kantai 725., 728. sz. tljkben 
levő csürösnek 500 frt, a 725. sz. tljkben levő 8083/,., 
804/,., 804,. hr. sz. gyümölcsös és veteményes 
kertnek 500 frt. Vásárolni szándékozók tartoznak 

a kikiáltási ár 100/,-át készpénzben az árverező 
biztos kezéhez letenni. A vételárt vásárló köteles 

elee sele 
sessssssse 

Magyar királyi államvasutak. 

Háromszékvármegye alispánjától. 

Szám 7962-1892. 

Pályázati hirdetmény. 
A háromszéki és miklósvárszéki volt szé- 

kely huszár családok által nevelési czélra tett 
alapitványból ez idő szerint két alapitványi 
hely betöltése és pedig a jogi és a Ludovika 
akadémiai tanfolyamot hallgatni kivánók 
részére, a kezelő bizottságnak idei május 
hó 7-ről hozott határozata és a szabályren- 
delet 22. §-sa értelmében az 1892/983 évre 
kezdődőleg félévenként előre fizetendő évi 
240 frt ösztöndijjal ezennel pályázat hir- 
dettetik azon megjegyzéssel, hogy az ösztön- 
dij a szak teljes folyamára kiterjed. 

Ezen ösztöndij elnyeréséhez csupán a 
székely huszár családok fi- és női ágon le- 
származó férfi tagjai jogosultak. Az alapit- 
ványi helyekre pályázók kötelesek az ez 
iránti kérésüket alólirt vármegye alispánjá- 
hoz, mint a kezelő bizottság elnökéhez, 1892. 
julius hó 31-éig beadni 

A kérés felszerelendő: 

a) Kérelmező keresztlevelével, melyben törvé- 
nyes származása bizonyitva legyen. 

b) A jogi karra nézve valamely magyarhoni fő- 
gimnázium vagy főreáltanodában nyert érettségi 
bizonyitványnyal. 

e) A Ludovika akadémiára nézve valamely gim- 
názium, reáliskola, polgári iskola vagy ezekkel 
egyenjogusitott egyéb tanintézet IV. osztályának 
jó eredménnyel történt elvégzéséről kiállitott bi- 
zonyitványnyal. 

d) Saját és szülői vagyonára vonatkozó községi 
előljárósági bizonyitványnyal. 

e) Arra vonatkozó bizonyitványnyal, hogy pá- 
lyázó jogosult volt székely huszár családból szár- 
mazik, mely bizonyitvány a községi előljáróság 
és azon községbeli huszár családokhoz tartozó 
választott tag által állitandó ki. 

Sepsi-Szentgyörgyön, 1892. junius hó 27. 

Tompa Miklós, 
alispán. 

Csuz, köszvény, tagszaggatás, fejfájás, 
csipőfájdalom, hátfájdalom stb. ellen legjobb 
bedörzsölő a Richter-féle 

Horgony-Pain-Expeller 
Több mint 20 év óta a legtöbb család- 

ban ismeretes mint fájdalom-enyhitő szer 
és majdnem minden gyógyszertárban kap- 
ható 40 és 70 krért. Minthogy utánzások 
léteznek, ennélfogva mindig határozottan 

„Horgony-Pain-Expeller" 
kérendő. 

s 
Meleti vonal. 

aernetremnea. 

Érvényes 1891. október hó I-től. PREDEAL-NAGY-VÁRAD. Érvényes 1891. oktőber hoó I-től. 
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Sze- 
Vegyes Gyors- ; Sze- s Allomások valt mély: t Allomások Vegyes mély Gyors- 

vonat vonai vonat 
! vonat 

/ (érk. Kis-Kapus (vendéglő, elágazás N-ze (érk. TEE 
Predeal (vendéglő) . i ben felb o81 

, l erk. ind. 10.47 1.18 
Brassó (vendéglő) ind. ind 

(ind 20 [725 2.48 Tövis (vendéglő, elágazás Arad felé) . (rk 12.28 240 Botfaluuu 4.48 7.47 glő, elág ) (ind. 1.08 3 47 *7 

Főldvi; " 56.07 8.03 Nagy-Enyeddd ((érk. I.20 4.07 
Negyerós .... a 8.23 Kocsárd Maros-Vá- , 2.21 4.40 8.5) 
pácza . .. 8.37 sár ely elé) (ind. 2.31 452 

ö ..... 2 yé , érk. 3.08 5.20 
eflva .. 81 Gyéres (elágazás Torda felé) . 3.18 15.26 1 
Rak : ; érk. 514 52 11.01 

8g 0 Kolozsvár (vendéglő) a E 5.30 

Kaczz:.:.,... 7.12 érk. 10.444 11.51 
2 Nagy-Várad (vendéglő) 218 
Erke,,,,,, 7.52 10.36 (ind. I11.04] 12.09 
Héjasfalva (elágazás Sz.-Udvarhely felé) ézk 52 Budapest . (érk. IEE 840 780 

Segesvár (vendéglő) (ind. s858 1129 a A I foglalt számok az esti 6 órától 
Medgyes (ind. 10.09 12.37 eg 5 óra 47 perczig számitott éjjeli időt je- 

lentik. 

Brassóból Bukarest felé a személyvonat indul d u. 12.20 perczkor; gyorsvonat délután 2 óra 19 és reggel 5.15 perczkor. 

Brassó-kézdivásárhelyi vasut. 
Érvényes a megnyitás napjától. 

Iézdi-Vásárhely indul reggel 400 d. u. 2:45 Brassó. indul reggel 830 d. u. 310 

Imecsfalva. , 41/ , 302 Szász-Hermány 3 , 849 , 320 
Páva-Zabola . . , , 434 , 383.19 Prázsmár z 913 , 38 
Kovászna ? 447 0 Kökös. 2( 
Barátos ; , 517 , 402 Uzon . 2 n 943 , 423 
Nagy-Borosnyó ; p38 , 8 Kilyén ; / ; g0 , 488 
Eresztevény ; , , b62 , 4837 Sepsi-Szenteyörgy 10.28 , 503 

Sepsi-Szentevyörgy 632 , 5.17 Eresztevény : 1 lO061, 531 

Kilyén. É . ; , 642 , b27 Nagy-Borosnyó . n l13 , p8 

Uzon , 700 , 545 Barátos ; 1142 , 622 

Kökös. ; , l8 , bö8 Kovászna , 1200 , 641 
Prázsmár ; , 30 , Ől Páva-Zabola . / , l213 , 83 
Szász-Hermány , 50 , 3 Imecsfalva. : pz2 0 

Brassó érk. reggel 8.08 este 6:58 Iézdi-vVásárhely érk. délután 1246 este 726 

Nyomatott Szabó Albertnél K.-Vásárhely. 


